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Egy úttörő kulturális vállalkozás: 

MUSICALIA DANUBIANA 
„E művek közreadásával 

nemcsak a zenetudományt 
kívánjuk szolgálni: java ré-
szük megérdemli, hogy . . . 
bekerüljön zeneéletünk 
vérkeringésébe . . . Re-
méljük, a zenepedagógia 
szintén megtalálja a mód-
ját, hogyan használja fel a 
maga céljaira ezeket a . . . 
darabokat." 

Kiváló zenetörténé-
szünk, Papp Géza írta le 
ezeket a sorokat az MTA 
Zenetudományi Intézeté-
nek gondozásában megje-
lenő sorozat hetedik köteté-
nek előszavában. S éppen 
ez a közreadói szándék, a 
sorozatnak — és különösen 
egyes köteteinek — ez a 
többcélúsága indokolja azt, 
hogy a vállalkozásról a szé-
lesebb zenei közvélemény 
is tudomást vegyen. 

„Musicalia Danubiana" 
— hangzik a sorozat címe, 
s ez — mint szerkesztői 
hangsúlyozzák — azt jelen-
ti: annak a szélesebb kör-
zetnek az örökségéből me-
rítenek, melyet az elmúlt 
századokban szoros kultu-
rális kapcsolatok fűztek 
össze. S jóllehet az eddig 
napvilágot látott nyolc kötet 
mindegyike magyar vagy 
magyarországi vonatko-
zású anyagot tartalmaz, 
egy-kettő kivételével mind-
egyikük túl is mutat egykori 
határainkon. Az eddig meg-
jelent, s a középkortól 
1820-ig terjedő időszakot 
átfogó — legnagyobbrészt 
azonban 17—18. századi 
kompozíciókat tartalmazó 
— kötetek főként a cseh, 
osztrák, német kapcsolato-
kat dokumentálják. A publi-
kációk nyomán érzéklete-
sen bontakozik ki egy olyan 
17—18. századi magyaror-

szági zenekultúra képe, 
mely jelentőségében, lehe-
tőségeiben periférikus 
ugyan, térségünkben 
mégis fontos központnak 
számít, és állandó, kölcsö-
nös, megtermékenyítő kap-
csolatban áll a szomszédos 
— és korántsem periférikus 
— délnémet—osztrák ze-
nekultúrával. Ez az átfogó 
kép természetesen semmi-
képpen sem új, a Musicalia 
Danubiana sorozat azon-
ban árnyalja és izgalmas 
részletekkel bővíti. Techno-
lógia- és szenzációcentri-
kus századunkban nem 
éppen a kitartó és elmélyült, 
gyümölcseit lassan érlelő 
munkával létrehozott érté-
kek a legjellemzőbbek. Kü-
lönös öröm tehát a kottaso-
rozat azért is, mert létreho-
zására kiemelkedő felké-
szültségű és kultúrájú kuta-
tók vállalkoztak; s gondos 
és széles összefüggéseket 
megvilágító, mondhatnánk: 
alázattal végzett munkájuk 
nagyszerűen rávilágít a 
mindenkori „kismesterek" 
nélkülözhetetlenségére 
mindenfajta szerves (ze-
nekultúra felépítésében és 
életben tartásában. 

Mindezek illusztrálására 
érdemes kiragadnunk az 
1982 óta gyarapodó soro-
zat 1986-ban megjelent há-
rom (5—6—7.) kötetét. Ez 
egyszersmind talán a gya-
korló előadók számára is a 
legfontosabb három publi-
káció. 

Az 5. kötet a 17. századi 
úgynevezett Vietoris-tabu-
latúra anyagát tartalmazza 
Ferenczi Ilona és a pozso-
nyi Marta Hulková közre-
adásában. (A kiadvány a 
szlovák Opus kiadó gondo-
zásában jelent meg.) A fel-

vidéki eredetű Vietoris-ta-
bulatúra 17. századi ze-
nénk különösen sokszínű 
és jelentékeny dokumentu-
ma, amely korábban csu-
pán részleteiben, s sokszor 
nem is egészen megbíz-
ható kiadásban jelent meg. 
Az 1680-as évekre datálha-
tó, a jelek szerint legna-
gyobb részben egy szlovák 
ajkú lejegyző által írttabula-
túrás kézirat magyar nyelvű 
énekeket, száznál több bil-
lentyűs hangszerre írt tánc-
darabot, s mintegy másfél-
száz szlovák nyelvű egy-
házi ének orgonafeldolgo-
zását tartalmazza, továbbá 
templomi rendeltetésű 
kompozíciókat két clarinóra 
(trombitafélére). 

A Vietoris-tabulatúra — 
pontosabban a Szabolcsi 
publikációja nyomán széles 
körben ismertté vált magyar 
nyelvű énekek, továbbá a 
táncdarabok egy része — a 
hazai „régizenélés" hősko-
rától fogva jelen van a 
hangversenyéletben. Még-
is, úgy gondoljuk, Ferenczi 
és Hulková publikációjának 
megjelenése a darabok 
megszólaltatásának szem-
pontjából is fontos ese-
mény. Fontos először is 
azért, mert nemcsak teljes, 
hanem minden korábbinál 
gondosabb, megbízhatóbb 
kottaszöveget ad. Nagy és 
gyakorlati szempontból is 
jelentős értéke e kötetnek 
továbbá a bevezető tanul-
mány is, amely nemcsak a 
kézirat történetével, funk-
ciójával, a zenei anyag hát-
terével és összefüggései-
vel kapcsolatban igazít el, 
hanem az előadói gyakorlat 
helyenként fogós problé-
máit is behatóan tárgyalja. 
A tabulatúra ugyanis általá-
ban csupán kétszólamú le-
tét — dallam + basszus 
—, s ennek realizálására 
vonatkozóan többféle el-

képzelés lehetséges. Fe-
renczi szerint afféle gyors-
írásos lejegyzésről van szó, 
amelyet töltőszólamokkal 
kell kiegészíteni; a két clari-
nóra írott darabok kivételt 
képeznek, ezek kétszó-
lamú előadásban is kifo-
gástalanul hangzanak. Et-
től a teljes kiadástól azt is 
várhatjuk egyébként, hogy 
az eddig alig hozzáférhető 
és egészen sajátos színt 
képviselő clarinodarabok is 
megjelennek majd a hang-
versenyek műsorán. 

Még egyszerűbb lehet a 
darabok útja a kottától az 
előadóig Joseph Bengraf 
(Bengraf József) vonósné-
gyeseinek esetében. Eze-
ket a sorozat 6. kötetében 
Sas Ágnes adta közre. A 
vonósnégyesek, ezek a 
könnyed és érzelmes, gá-
láns és szellemes kompozí-
ciók ugyanis mind modern, 
mind pedig korabeli hang-
szereken játszó vonósné-
gyes-társaságok számára 
hálás játszanivalót kínál-
nak. A közreadott hat kvar-
tettet minden bizonnyal 
maga a zeneszerző ren-
dezte ciklusba; keletkezési 
idejük közelebbről nem ha-
tározható meg, bár valószí-
nű, hogy Bengraf pesti mű-
ködésének kezdete (1784) 
előtt, Németországban ke-
letkeztek. (Bengraf a mai 
Belvárosi templom regens 
chori'\a volt haláláig, 1791-
ig.) Sas Ágnes közreadásá-
nak nagy értéke nem is el-
sősorban a példás filológiai 
munka, hanem a vonósné-
gyes-ciklus darabjainak 
rendkívüli felkészültséggel 
megírt, érzékeny és beható 
elemzése, amely nem csu-
pán a cikluson belül vázolja 
fel világosan a kompozíciók 
„stratégiai" tervének egé-
szét és részleteit, hanem a 
kortársak vonósnégyes-stí-
lusára kitekintve érzéklete-



H A N G L E M E Z 

sen rajzolja meg egy olyan 
alkotó képét, aki egyfelől 
biztosan eligazodik az eu-
rópai zenei „színpad" leg-
újabb fejleményeiben, más-
részt helyét és tehetségé-
nek kibontakozását tudato-
san sajátos vonásokkal 
rendelkező helyi iskolák kö-
vetőjeként keresi és találja 
meg. 

Kevésbé egyenletes 
színvonalú, ám rendkívül 
tanulságos az a repertoár 
is, amelyet Papp Géza tett 
közzé a 7. kötetben. Sokáig 
teljesen hiányzott ugyanis 
zenei köztudatunkból a ver-
bunkos 19. század eleji 
nagy felvirágzását meg-
előző tánczenei stílus. Do-
mokos Pál Péter Hangsze-
res magyar tánczene a 
XVIII. században című köz-
readás-gyűjteménye meg-
törte ugyan a jeget egy évti-
zeddel ezelőtt, ám az anyag 
gazdag, és a kutatások 
nyomán folyamatosan 
gyarapszik. Papp Géza 
gyűjteménye a korszak bil-
lentyűs hangszerre kompo-
nált táncanyagából válogat. 
Tipikus műkedvelő-hang-
szerről: klavichordról, eset-
leg már „zongoráról" van 
szó, s ennek révén a tánc-
zenei anyag „polgárosodá-
sáról", a társadalomba való 
felszívódásáról — hiszen 
az effajta zenét korábban 
szinte kizárólag cigányze-
nészek szólaltatták meg. A 
gyűjteménybe felvett dara-
bok nagyobbik része nyom-
tatott (mégpedig Bécsben 
megjelent) forrásból, tehát 
hivatásos közreadó kezétől 
származik. Mégis félreis-
merhetetlen, s azonos da-
rabok különböző feldolgo-
zásaiban különösen jól tet-
ten érhető az élő, előadás-
ról előadásra változó, szá-
mos részlet végleges kiala-
kítását az előadói rögtön-
zésre bízó gyakorlat. Azért 

igazán érdekes ez a gyűjte-
mény, mert megmutatja, mi 
az az élő, mindennapos ze-
nei gyakorlat, amelyből ál-
talában — mintegy a jég-
hegy csúcsaként — csupán 
klasszikus szerzők „ma-
gyarosra" stilizált tételeit 
látjuk. 

A bevezető tanulmány 
különösen élményszerű eb-
ben a kötetben. Papp Géza 
nagyszerűen megírt kite-
kintése hallatlanul plaszti-
kus képet ad e stílus helyé-
ről a korabeli kultúrában és 
társadalomban. 

S ha a Vietoris-tabulatúra 
darabjai a régi zenére spe-
cializálódott előadónak, a 
Bengraf-vonósnégyesek 
pedig a hivatásos kamara-
zenésznek szólnak első-
sorban, ez a tánczenei 
anyag — ha akadnak taná-
rok, akik felfedezik—a zon-
gorázni tanuló diák szá-
mára nyújthat technikailag 
nem megerőltető, ám élve-
zetes és tanulságos, s a 
zenei azonosságtudat ki-
alakításában is hasznos 
tanagyagot. S aligha téve-
dünk, ha arra számítunk, 
hogy a Musicalia Danubi-
ana ezután megjelenő köte-
tei is túllépnek majd jelentő-
ségben a muzikológus-céh 
szűkebb körein. 

MALINA JÁNOS 

BARTÓK BÉLA: MIKROKOZMOSZ (részletek) 
a szerző előadásában 
Columbia-felvételek 
Átíró rendező: Antal Dóra 
Átíró hangmérnök: Radányi Endre, Lukács Judit 
LPX 12915 

Hét esztendővel ezelőtt 
került a lemezboltokba a 
Hungaroton mindmáig vitán 
felül legjelentősebb, legna-
gyobb szabású kiadványa, 
a Bartók Béla zongorajáté-
káról valaha készült összes 
hangfelvételt tartalmazó 
„kétkötetes" lemezalbum. 
Most a hazai lemezkiadó 
cég újra megjelentette e fel-
vételek egy részét: ezúttal 
az 1937-ben Londonban és 
1940-ben New Yorkban 
rögzített Mikrokozmosz-be-
játszásokat (összesen 34 
darab Bartók-féle előadá-
sát) vehetjük külön is kéz-
be. Az alkalmat erre 1988 
júliusának eseménye, a ze-
neköltő hamvainak hazaho-
zatala adta. De tegyük si-
etve hozzá: ettől az alka-
lomtól függetlenül is elérke-
zett az idő egy ilyen jellegű 
kiadvány publikálására. Hi-
szen a nagy album immár 
elég régóta nem kapható, 
ritkaságnak számít. S nem 
szükséges bővebben bizo-
nyítgatni, hogy Bartók elő-
adóművészetével a lehető 
legtöbb muzsikusnak és ze-
nebarátnak meg kell ismer-
kednie, hogy Bartók elő-
adóművészetére újból s új-
ból rá kell irányítani a figyel-
met. 

Apró, ám a maga nemé-
ben mégis igen jellemző, 
elgondolkodtató adaléka a 
Bartók-irodalomnak: akadt 
annak idején újságíró, aki 
Bartók „acélszürkén fény-
lő" tekintetéről írt. így látta 
Bartókot, mondhatnánk 
némi malíciával, a könyv 
alakban is publikált egykori 
rádiósorozat címét paraf-
rálva. De hát voltaképp 

cseppet sem érthetetlen, 
hogy így látta, pontosab-
ban, hogy így őrizte meg 
emlékezetében, így tudta 
felidézni magában, amikor 
a cikket papírra vetette. Hi-
szen gondoljuk meg: egy 
már-már legendásan meg-
közelíthetetlen muzsikus-
nak, egy „szigorú-szikár" 
zenésznek nem lehet akár-
milyen szeme. Acélszürke, 
ez igen, vagy metsző kék 
(ahogy más újságcikkben 
olvashatjuk). De barna, dió-
barna, amilyen a valóság-
ban v o l t . . . ez valahogy 
nem illik az ideál-képhez. A 
valóság vessen tehát ma-
gára. 

A hangzó valóságra 
ugyanez vonatkozik. Ha 
egyszer kialakul egyfajta 
generális vélemény vala-
mely muzsikusról, létrejön 
(legalább szakmai körök-
ben) a közmegegyezés, 
hogy az illető milyen módon 
muzsikál, milyen irányzatot 
képvisel, akkor a továbbiak-
ban ez hosszú időn át alap-
vetően befolyásolhatja a 
hallást. Szinte elzárja a fület 
bizonyos hangzó tények 
elől, szuper érzékennyé te-
szi viszont mások iránt. 
Mert az ember végül is na-
gyon nagy mértékben azt 
veszi észre, amit észre akar 
venni. Azt hallja ki a muzsi-
kából, amit ki akar hallani. 
A Bartók zongorajátékával 
kapcsolatos felfogás igen 
tanulságos példa erre. Bar-
tók keményen játszott, acé-
los billentéssel, kalapált, 
rendkívül fegyelmezett volt 
és puritán. Évtizedekig ezt 
illett, ezt kellett tartani, hinni 
róla. S hogy miért diadal- 45 


